
Détecteur magnétique de porte/fenêtre

Manuel d'instruction

Veuillez lire attentivement le manuel d'instructions avant
d'utiliser le produit

Zigbee
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Spécification du produit

Nom du produit Détecteur magnétique de porte/fenêtre

Modèle de produit ZSS-X-GWM-C

CR2032

-10℃~50℃

Zigbee

Type de batterie

Température de
travail

Humidité de travail 0%~95%RH(sans condensation) 

partie principale 25.2x40.2x12.4mm
aimant 26,0x10,0x9,0mm

Protocole sans fil

Taille du produit

Poids du produit partie principale environ 11.0g
aimant d'environ 6.0g



Réinitialisation du dispositif

Utilisez la tige de réinitialisation pour insérer le trou de réinitialisation 
(comme l'image suivante). pendant plus de 5 secondes jusqu'à ce que 
le voyant clignote, puis ajoutez le l'appareil selon les instructions de 
l'application ;

Trou de 
réinitialisation

Liste d'emballage

Capteur Manuel d'utilisation

Broche de réinitialisation
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 Informations sur le produit
Le capteur magnétique de porte et de fenêtre peut détecter 
l'ouverture ou la fermeture des portes et des fenêtres. Mettez en 
œuvre des scénarios d'application intelligents d'applications 
intelligentes en les combinant avec d'autres dispositifs.

Assurez-vous que la petite partie du capteur de porte se trouve sur 
le côté de la marque d'alignement.

Marque 
d'alignement

Distribution 
indicateur de réseau

Réinitialisation 
du trou
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① Téléchargez l'application MOES sur App store ou scannez le code QR.

 

L'application Moes est beaucoup plus compatible que l'application Tuya smart / 
smart life. de Tuya. Elle fournit également un nouveau service personnalisé pour 
le contrôle des scènes par le biais de Siri, de widgets et de recommandations de 
scènes. (Remarque : l'application Tuya smart / Smart Life fonctionne toujours, 
mais l'application Moes est fortement recommandée).

② Inscription ou Connexion.
• Télécharger l'application "MOES". 
• Entrez dans l'interface Register/Login ; appuyez sur "Register" pour créer 
un compte en saisissant votre numéro de téléphone pour obtenir le code de 
vérification et "Définir le mot de passe". 
Choisissez "Log in" si vous avez déjà un compte MOES.

Préparation à l'utilisation
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Étapes pour connecter l'APP à l'appareil
Veillez à ce que le produit se trouve dans une couverture effective du 
réseau ZigBee de l'hôte intelligent (Gateway) afin de garantir que le 
produit est efficace. hôte intelligent (passerelle) ZigBee pour s'assurer que 
le produit est effectivement connecté au réseau ZigBee de l'hôte 
intelligent (passerelle). de l'hôte intelligent (passerelle).

Scannez le code QR pour configure le guide réseau.

1. Assurez-vous que votre Smart Life/Tuya Smart APP s'est connecté 
avec succès à une passerelle Zigbee. connecté à une passerelle Zigbee.

Méthode un：

① ②
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③Scanner ce code QR

1. Assurez-vous que votre Smart Life/Tuya Smart APP s'est 
correctement connecté à une passerelle Zigbee.

Méthode deux：

Zigbee Door/Window Magnetic Sensor
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2. utilisez l'épingle de réinitialisation pour insérer le trou de réinitialisation 
(comme l'image suivante) pendant plus de 5 secondes jusqu'à ce que 
l'indicateur clignote. l'image suivante) pendant plus de 5 secondes jusqu'à 
ce que l'indicateur clignote. ajoutez le dispositif en suivant les instructions 
de l'application ;

3.Entrez la passerelle.Veuillez suivre l'image ci-dessous pour finir comme 
suit. "Add subdevice→LED déjà clignoter,et la connexion prendra 
d'environ 10 à 120 secondes selon l'état de votre réseau. condition.
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4. Ajouter le dispositif avec succès, vous pouvez modifier le nom du 
dispositif pour entrer dans la page du dispositif en cliquant sur "Done".

Zigbee Door/Window Magnetic Sensor

Zigbee Door/Window
Magnetic Sensor
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5. Cliquez sur "Done" pour entrer dans la page de l'appareil et profiter de 
votre vie intelligente avec la domotique. avec la domotique.

Zigbee Door/Window Magnetic Sensor
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① Stockage :

Les produits doivent être placés dans l'entrepôt où la température est 

comprise entre -10℃ ~ +50℃,et l'humidité relative ≤90%RH, 

environnement intérieur sans acide, alcalin, sel et corrosif, de gaz explosif, 

de matière inflammable, protégé de la poussière, de la pluie et de la neige.

② Informations sur la sécurité 

1. Ne pas démonter, remonter, modifier ou tenter de réparer vous-même le 

produit. le produit par vous-même. De tels produits peuvent provoquer des 

chocs électriques, ce qui peut provoquer des blessures graves ou mortelles.

2. La batterie du produit doit être recyclée, et elle doit être recyclée ou 

éliminée séparément des déchets ménagers. Mettez au rebut des batteries 

conformément aux réglementations environnementales locales.

INFORMATIONS SUR LE RECYCLAGE
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③ Mesures de dépannage

1. Pourquoi l'appareil ne parvient-il pas à se connecter à l'APP ?

    a. Les produits ZigBee fonctionnent avec la passerelle MPES/TUYA 

ZigBee. nécessaire ;

    b. Vérifiez si le routeur connecté à la passerelle est est connecté au 

réseau externe. Assurez-vous que le signal Wi-Fi de la passerelle est bon 

et essayez de connecter à nouveau la passerelle. passerelle à nouveau.

    c. Vérifiez si l'appareil est trop éloigné de votre passerelle ou d'autres 

appareils ZigBee pour former un réseau maillé. Maintenez la passerelle 

ZigBee et l'appareil ZigBee à proximité, comme recommandé, la distance 

devant être modérée (moins de 5 m).

    d. Vérifiez si l'appareil passe en mode de distribution réseau.
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2. Pourquoi le voyant ne clignote-t-il pas après la mise sous tension de 
l'appareil ?

    a.L'indicateur clignote après la mise sous tension du produit. Si ce n'est 
pas le cas, veuillez vérifier si la batterie est suffisamment chargée.
    b.Vérifiez que l'appareil est en bon contact et en état normal de 
configuration APP avant de vérifier l'état de son indicateur. Si le voyant ne 
clignote pas encore, veuillez contacter notre service après-vente. service 
après-vente.

3. Que faire si la liaison intelligente ne peut pas fonctionner entre les 
appareils ?

    a.Veuillez confirmer que l'appareil a été connecté au réseau qui est en 
état de connexion normale.
    b.Veuillez confirmer si vous avez mis à jour votre APP à la plus récente 
version.
    c.Veuillez confirmer si la scène intelligente définie dans l'APP fonctionne 
sans conflit avec d'autres scènes. 

4. Que se passe-t-il si mon appareil tombe en panne et ne répond pas 
pendant une longue longtemps ?

    a. Bonjour, vous pouvez s'il vous plaît essayer de réinitialiser l'appareil 
en supprimant de l'APP pour une nouvelle configuration de l'APP.
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SERVICE
Nous vous remercions de votre confiance et de votre soutien à nos 
produits, nous vous fournirons un service après-vente sans souci pendant 
deux ans (le transport n'est pas inclus), veuillez ne pas modifier cette carte 
de service de garantie, afin de sauvegarder vos droits et intérêts légitimes. 
Si vous avez besoin d'un service ou si vous avez des questions, veuillez 
consulter le distributeur ou nous contacter.
Si des problèmes de qualité du produit surviennent dans les 24 mois 
suivant la date de réception, veuillez préparer le produit et l'emballage, en 
faisant une demande de maintenance après-vente sur le site ou dans le 
magasin où vous avez acheté ; Si le produit est endommagé pour des 
raisons personnelles, un certain montant de frais de maintenance sera 
facturé pour la réparation.
Nous avons le droit de refuser de fournir un service de garantie si :
1. Les produits dont l'aspect est endommagé, dont le LOGO est manquant 
ou dont la durée de vie est dépassée.
2. Les produits qui sont démontés, blessés, réparés par des particuliers, 
modifiés ou dont des pièces manquent.
3. Le circuit est brûlé ou le câble de données ou l'interface d'alimentation 
est endommagé.
4. Produits endommagés par l'intrusion de corps étrangers (y compris, 
mais sans s'y limiter, diverses formes de fluide, sable, poussière, suie, etc.)
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Tous les produits marqués du symbole de la collecte séparée de déchets 

d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE 2012/19/UE) 

être éliminés séparément des déchets municipaux non triés. déchets 

municipaux non triés. Pour protéger votre santé et l'environnement, cet 

équipement doit être éliminé dans les points de collecte points de collecte 

électriques et électroniques désignés par le gouvernement ou les autorités 

locales.  Une élimination et un recyclage corrects recyclage permettront 

d'éviter les conséquences négatives potentielles pour 

l'environnement et la santé humaine. santé humaine. 

Pour findir où se trouvent ces points de collecte points 

de collecte et leur fonctionnement, contactez 

l'installateur ou votre autorité locale.

INFORMATIONS SUR LE RECYCLAGE



15

Informations sur le produit

Nom du produit___________________________________

Type de produit___________________________________

Date d'achat______________________________________

Période de garantie________________________________

Informations sur le concessionnaire_________________

Nom du client_____________________________________

Téléphone du client________________________________

Adresse du client__________________________________

__________________________________________________

CARTE DE GARANTIE
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Dossiers de maintenance

Date d'échec Cause du problème
Contenu des

défauts Principal

Nous vous remercions de votre soutien et de votre achat chez 
nous Moes, nous sommes toujours là pour votre entière 
satisfaction. 
n'hésitez pas à partager votre expérience d'achat avec nous.

Si vous avez un autre besoin, n'hésitez pas à nous contacter 
first, nous essayerons de répondre à votre demande.
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MOES.Official @moessmart @moes_smart

@moes_smart @moes_smart www.moes.net

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road 
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales, 

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, 45326 Essen
Made In China

CF15 7QR
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com
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Manufacturer:
WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology Innovation 
Center, NO.238, Wei 11 Road, Yueqing Economic 
Development Zone, Yueqing, Zhejiang, China
Tel: +86-577-57186815 
After Service Email: service@moeshouse.com


